
Instrukcja obsługi 

Model  : AS280PRO V03

a

POMPKA DO OPON ROWEROWYCH 
AS280 PRO



Ostrzeżenie 
W przypadku dętek TPU z zaworami z żywicy należy je podłączyć za pomocą przedłużającego 
przewodu powietrznego, ponieważ zawory mogą się roztopić wskutek przegrzania. 

Zawór może być gorący zaraz po zakończeniu pompowania. 
Uważaj, aby nie oparzyć palców. 

GORĄCE! 

1

2

Specyfikacja 
Wymiary: 76 × 59 × 34 mm 
Waga: Ok. 123 g
Bateria: 600 mAh 7.4 V 4.44 Wh 

Prąd: 2,5 - 6 A
Maks. ciśnienie: 120 PSI
Ładowanie Po�: Type-C 5 V 2 A / 7 V 1,5 A

Żywica 



Zawartość opakowania 

Adaptacja dyszy powietrznej 

Szczegóły 

Wąż Wodoodporny 
Worek 

Przejściówka do 
zaworu Presta 

Port 
ładowania 
Type-C 

Przycisk -

Wartość ciśnienia 

Poziom baterii 

Jednostka 
ciśnienia 

Do Zaworu Schradera Do Zaworu Presta 
(Istnieją dwa sposoby pompowania) 

B. Użyj węża bezpośrednio 
do zaworu 

A. Podłącz dyszę 

Ekran 
LED 

Przycisk 
zasilania 
Przycisk + 

Dysza 

Adapter zaworu Presta 
Połączenie śrubowe 

Połączenie śrubowe 

Pompka 

A. Użyj węża



Obsługa 

Podłącz zawór powietrza 

Wartość
ciśnienia

Jednostka
ciśnienia

Poziom
baterii 

Włącz urządzenie i ustaw docelowe ciśnienie powietrza 
Przytrzymaj przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie, ekran się 
zaświeci i pokaże aktualne ciśnienie powietrza. 

Naciśnij jednocześnie ' + ' oraz ' - ', aby przełączyć 
między PSI i BAR. Reguluj docelowe ciśnienie za 
pomocą przycisków ' + ' i ' - '. Ustawione ciśnienie 
będzie wyświetlane przez 3 sekundy, po czym po-
wróci do pokazywania aktualnego ciśnienia. 

Pompowanie 
Naciśnij Przycisk zasilania , aby rozpocząć pompowanie.  Urządzenie automatycznie się
wyłączy po osiągnięciu docelowego ciśnienia powietrza. 

Wyłącz 
Przytrzymaj Przycisk zasilania , aby wyłączyć urządzenie.  Jeżeli 
pompka nie zostanie uruchomiona i nie zostanie wykonana żad-
na czynność przez 1 minutę po włączeniu, urządzenie auto-
matycznie się wyłączy. 

Podłącz dyszę bezpośrednio do za-
woru ( tylko zawór Presta).  Podczas 
pompowania trzymaj dyszę mocno.
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Uwaga: 
Zawsze poluzuj 
nakrętkę. 

Powietrze  W 
UWAGA:
Podczas pracy utrzymuj 
dyszę ładowania z 
dala. 

Użyj węża 
Najpierw obróć i podłącz wąż bez naci-
skania, następnie obróć i podłącz 
odpowiednią dyszę do węża, a w końcu 
przymocuj złożony element do 
zaworu. 

B.

Zawór Schradera 

Zawór Presty 



Ładowanie 
Naładuj urządzenie za pomocą odpowiedniej ładowarki. 
Podczas ładowania na ekranie świeci się wskaźnik sta-
nu baterii i miga stopniowo. 

Po pełnym naładowaniu baterii wszystkie 
wskaźniki baterii będą świecić. 

Wskaźnik poziomu 
baterii 

Typ opony Ciśnienie Czas pompowania      Dostępna liczba razy 

Dane eksperymentalne mają charakter orientacyjny. 

Parametry pracy po pełnym naładowaniu: 

700C25 0- 80  PSI 6
700C25 0- 120  PSI 3
700C28 0- 80  PSI 5
29x2.2 0- 30  PSI 5

Kalibracja ciśnienia 
Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 12 s, 
aby rozpocząć kalibrację ciśnienia.  Po zakończeniu na ekranie pojawi się napis „RES”. 

1. Kalibracja ciśnienia służy do kompensacji różnic ciśnienia powietrza 
spowodowanych różną wysokością nad poziomem morza. 

2. Nie wykonuj kalibracji natychmiast po pompowaniu, ponieważ wysoka 
temperatura we-wnętrzna może wpłynąć na dokładność. 

3. Upewnij się, że dysza nie jest podłączona do opony i nie jest zatkana.

Notatki 
1. Naładuj pompę do opon całkowicie przed użyciem.
2. Podczas długotrwałego przechowywania tego produktu należy naładować go przynajmniej 

raz na trzy miesiące. 
3. Podczas pracy pompka może się nagrzewać.  Proszę uważać, aby się nie po-parzyć palców.
4. Przed i podczas pompowania zaworem Presta przyciśnij inflator do zaworu i wyreguluj jego 

pozycję, aby zapobiec wyciekom powietrza.
5. To normalne, że pojawia się uczucie oporu przy odłączaniu pompki od zaworu presta po 

napompowaniu.
6. Przed napompowaniem opony próżniowej naciśnij wkładkę zaworu, aby uwolnić uszczel-

niacz znajdujący się wewnątrz zaworu, a następnie usuń rozlany uszczelniacz, aby zapobiec 
zatkaniu pompki. 

Ok. 60 sek 
Ok. 120 sek 
Ok. 70 sek 
Ok. 80 sek 



Informacja o optymalizacji produktu 

W celu ciągłego ulepszania funkcjonalności produktu oraz komfortu użytkowania 
możemy wprowadzać zmiany w konstrukcji, funkcjach lub akcesoriach produktu. 
Otrzymany produkt może różnić się od opisu zawartego w niniejszej instrukcji. 
Prosimy traktować rzeczywisty produkt jako ostateczny punkt odniesienia. 
Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w produktach bez 
uprzedniego powiadomienia. 
Dziękujemy za zrozumienie i wsparcie! 

EE2

EE7

EE8

HOT

Ochrona nad-
prądowa 

Nieprawidłowa 
prędkość silnika 

Usterka 
manometru 

Ostrzeżenie o 
prze-�grzaniu 

Wyłącz  urządzenie i uruchom 
je ponownie. 

Unikaj długotrwałego korzystania na 
bezpośrednim świetle słonecz-
nym. Unikaj ieprzerwanej pracy 
przez długi czas.  Proszę zatrzymać 
pracę na 10 minut przed 
wznowieniem nadmuchiwania. 

Wyłącz  urządzenie i uruchom 
je ponownie. 

Wyłącz  urządzenie i uruchom 
je ponownie. 

Opis kodu błędu Rozwiązanie 

Inne powszechne problemy: 
1.  Silnik może przestać działać podczas rozruchu pod wysokim ciśnieniem 
lub przy zablokowanym wirniku. Nie można go ponownie uruchomić. 
2.  Gdy pompka powietrza wykryje, że poziom baterii jest zbyt niski, 
wskazanie poziomu baterii na wyświetlaczu pokaże puste pola. 



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim
zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej
wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku z rowerami zgodnymi z jego
specyfikacją. Użycie w innych pojazdach może prowadzić do wypadku lub
uszkodzenia produktu.
Nie stosować produktu, jeśli jest uszkodzony, zużyty lub niekompletny. Zawsze
przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie
technicznym.
Produkt nie jest zabawką. Trzymać z dala od dzieci, które mogą przypadkowo
uszkodzić produkt lub narazić się na niebezpieczeństwo.
Montaż produktu powinien być przeprowadzany zgodnie z dołączoną instrukcją
obsługi. Nieprawidłowy montaż może spowodować utratę stabilności roweru lub
zagrożenie dla użytkownika.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Przed każdą jazdą sprawdź, czy produkt jest odpowiednio zamontowany i
zabezpieczony. Luzujące się elementy mogą wpłynąć na bezpieczeństwo jazdy.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, np. uchwyty powinny służyć do
przewożenia telefonów, bidonów czy innych lekkich przedmiotów, zgodnie z
określonymi limitami wagowymi.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem oznak zużycia, korozji lub innych
uszkodzeń. W przypadku wykrycia nieprawidłowości należy przerwać użytkowanie
i skontaktować się z producentem.
Produkt powinien być używany w warunkach pogodowych, do których został
zaprojektowany. Ekstremalne temperatury, wilgoć lub błoto mogą wpływać na jego
funkcjonalność.

Dodatkowe środki ostrożności

W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących montażu lub użytkowania
produktu skontaktuj się z autoryzowanym serwisem lub producentem.
Unikaj przeciążania produktu — maksymalne dopuszczalne obciążenie podane w
instrukcji obsługi nie powinno być przekraczane.
Jeśli produkt jest przeznaczony do stosowania w ruchu drogowym, upewnij się, że
spełnia wszystkie lokalne przepisy dotyczące bezpieczeństwa, np. odblaski lub
światła.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Po długim okresie użytkowania lub w przypadku intensywnej eksploatacji zaleca
się przeprowadzenie przeglądu produktu w certyfikowanym punkcie serwisowym.

Oświadczenie zgodności

Produkt  został  zaprojektowany  zgodnie  z  wymogami  bezpieczeństwa  określonymi  w
Rozporządzeniu  (UE)  2023/988.  Spełnia  on  odpowiednie  normy  techniczne,  w  tym
dotyczące  kompatybilności  elektromagnetycznej  (EMC),  bezpieczeństwa  elektrycznego
oraz ochrony użytkowników przed zagrożeniami mechanicznymi i środowiskowymi.

Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste. Nigdy nie
pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w
sytuacji  awaryjnej  móc  szybko  odłączyć  urządzenie  od  źródła  zasilania.  Nigdy  nie
wystawiaj  urządzenia  na  działanie  wysokiej  temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu
suchym i  dobrze  wentylowanym z  dala  od  materiałów  łatwopalnych,  zachowaj  wolną
przestrzeń  min  1m  od  innych  obiektów.  Nigdy  nie  zakrywaj  urządzenia  podczas
ładowania.  Nigdy  nie  używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez  rekomendacji  i
atestu producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją
fizyczną  i  chemiczną  budowę  starzeje  się  z  biegiem  czasu  i  użytkowania.  Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie
jest  to  wada  urządzenia  a  cecha  produktu.  Aby  zachować  maksymalną  żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i
nie jest  to wada urządzenia a cecha produktu.  Aby zachować maksymalną żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej
pojemności.  Niższe wartości,  jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i  nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

• 



Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent: 

Chengdu Chendian Intelligent Technology CO., LTD. 
Tianchen Road Building 2 
610000 Chengdu, Chiny
steven@cycplus.com

Przedstawiciel w UE: 

SUALMU GmbH
Am Waldfriedhof 4 
76297 Stutensee, Niemcy 
EUVERTRETERSUALMUGMBH@outlook.com

Dane dotyczące baterii:
Typ: li-ion
Waga netto: 0,029 kg
Pojemność: 60 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu 
(0,002%) lub ołowiu (0,004%): nie

https://www.innpro.pl
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